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Far West & China
Apertura de área en exclusiva en PortAventura Park
PortAventura Park: exclusive opening of theme area
ATRACCIONES. JUEGOS. ESPECTÁCULOS. RESTAURACIÓN
RIDES. GAMES. SHOWS. RESTAURANTS
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Far West & China
¿Imagina poder disfrutar de un parque temático en exclusiva? Ahora este privilegio es posible gracias a  
las “Áreas en exclusiva” de PortAventura Park; para preservar la intimidad de su evento y dotarle de valor 
añadido, le ofrecemos unas zonas que incluyen atracciones y restaurantes abiertos sólo para sus asistentes.

Can you imagine being able to enjoy a theme park exclusively for your event? Now this privilege is possible with 
PortAventura Park exclusive areas. Preserve the privacy of your event and provide it with the irreplaceable wow 
factor you need. We offer an array of areas including restaurants and unique rides opened only for you.
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Accesos. Access

Atracciones. Rides 

Restauración. Restaurants 

Tiendas. Shops

Acceso directo a pie desde 
Hotel Gold River. Direct access on 
foot from Hotel Gold River.

Acceso directo en autocar. 
Direct access by coach.

Carrousel

Iron Horse

General Store

Volpaiute

Saloon

El Diablo-Tren de la mina

Old Steak House

Stampida

Shambhala

Dragon Khan
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Far West & China
Atracciones. Rides

Stampida. Mucho más que una montaña rusa de madera. Much more than a wooden 
roller coaster.

Carrousel. En el corazón de un lejano poblado encontramos el famoso tiovivo. In the 
heart of a far-off town lies the famous merry-go-round.

Volpaiute. ¡Atrévete a subir en esta atracción giratoria! Dare to brave this spinning ride! 

Shambhala. Sus 76 metros de altura la convierten en la montaña rusa más alta y con la 
caída más larga de Europa. Measuring 76 metres tall, this roller coaster boasts the longest 
drop and is the highest in Europe.

Dragon Khan. Un icono entre las montañas rusas. Los 8 loopings y más de 110 km/h 
son una tentación desde la primera vez que la ves. An icon for all roller coasters: 8 loops 
and more than 110 km/h of speed will make a sure temptation as soon as you lay eyes on it.

STAMPIDA

CARROUSEL

DRAGON KHAN & SHAMBHALA

VOLPAIUTE
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Far West & China
Restauración. Restaurants

THE IRON HORSESALOON

QUIOSCO DE BEBIDAS. BEVERAGE STANDS

THE OLD STEAK HOUSE

The Old Steak House

The Iron Horse

400

110

Banquete
Banquet

Saloon FarWest

FarWest Barbacue

100 150

1.500

Banquete
Banquet

Cocktail exterior 
Outdoor Cocktail

Cocktail 
Cocktail



Far West 
&China

Condiciones generales
• 	Consultar condiciones, tarifas y calendario de los espacios en exclusiva.

• 	Atracciones sujetas a disponibilidad. 

• 	Los horarios de acceso serán indicados por PortAventura B&E.

• 	Apertura recomendable a partir de 100 personas.

• 	PortAventura B&E se reserva el derecho a realizar los cambios que se  
	 consideren oportunos. 

General Conditions
• 	Check conditions, prices and calendar of the exclusive spaces.

• 	Rides subject to availability. 

• 	Opening times will be indicated by PortAventura B&E.

• 	Opening recommended for groups of 100 guests or more.

• 	PortAventura B&E reserves the right to make any changes deemed necessary.
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